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Hauionanvrozo ynisepcumemy 6iopecypcis i npupodokopucmysants Yxpainu

OCOBJINBOCTI IIEPERJIATY
HIMEIIbEKUX TEPMIHIB ¥V I'AJIV3I EHEPTETURKN

AHoTamiss. Y cTarTi po3mIIaloThCS 0COOTUBOCTI 3a-
CBOEHHS Ta MEPeKJaay HIMEUBKOi TEpMIHONOTIi 3 BXKH-
BaHHSAM B €HEPreTHYHIN ramysi. 3’sCoBaHO, 10 OCHOBHOIO
CTHJTICTHYHOIO MEXEI0 € CTHUCIICTh Ta UiTKICTh BUKIATY
¢dopmymoBanb. OOTIPyHTOBAHO, IO CKIIAJHICT TMEPEKIATY
HAyKOBO-TEXHIYHUX TEKCTIB MOJIATAE y PO3KPUTTI Ta mepe-
Jladi IHIIOMOBHHX pealTiid.

KuarouoBi cjoBa: makyHH, MOpQOJOTIUHI CTPYKTY-
pH, CKJIa/JHI iIMEHHUKH, TEPMIHOJOTIYHI OJWHMII, Oararo-
3HAYHICTb.

IlocTanoBka mpodjaeMu B 3arajibHOMY BHIVISIAL Ta ii
3HAYEHHSI. AKTHBI3AIli Cy4acHOi MDKHAPOIHOI KOMYHiKa-
11ii, MKHApOIHOTO €KOHOMIYHOTO CITIBPOOITHHIITBA, @ TAKOXK
CTPIMKHiA PO3BUTOK HAYKH 1 TEXHIKI COPMYBAITH Y CTY/ICHTIB
TO3UTHBHY MOTHBALIIIO 70 BUBYEHHS 1HO3EMHHX MOB, TOOTO
CTYJEHTH HEMOBHHX BHUIIMX HABYAIbHUX 3aKJIAJIB MPArHyTh
TIPAKTHYHO OBOJIOIITH THO3EMHOK) MOBOIO SIK 3aC000M 07Iep-
JKaHHS CTemianbpHoi iHpopMartii 3 haxoBOTo mpeaMera i K
3aco00M CTIUTIKYBaHHS Y mpodeciitHo-inoBux cutyarisx. Li
(yHKIIT peamizyroThes Yepe3 3MiCT HayKOBO-TEXHIYHOT JTiTe-
paTypu, OTHIEI0 3 OCHOBHUX OCOOMMBOCTEH SKOT € BUKODH-
CTaHHS HAyKOBO-TEXHIYHUX TEPMIHIB.

AHaui3 ocTaHHIX 10cTiKeHb | myOmikanii. BuyenHto
TePMIHIB HAyKOBO-TEXHIUHOI TaTy31 IPUALITIOTh 3HAYHY YBa-
Ty SIK YKPaiHCBKI, TaK 1 3apyOikHi BueHi. [le mutanns y cBo-
ix mpaugx posrmanami I.Kusx, b. Knumenxko., A. Kosanenxo,
JI. Jlomme, K. Cyxenko Ta iHmi. JI0 TOHATTS «HAyKOBO-TEX-
HIYHA JIiTepaTypa» BXOATH Taki i pi3HOBH/IH, K BIACHE Ha-
YKOBO-TEXHIYHA JIiTepaTypa, a came MoHorpadii, 30ipHIKH Ta
CTATTi 3 PI3HHX NPODNCM HAYKH | TEXHIKH; HaBYa/lbHa Hay-
KOBO-TEXHIYHA JIiTepaTypa (TAPYIHHKH, JOBIIHUKN 1 T.1.);
HAYKOBO-TIOMYIIAPHA JITEPATypa 3 PISHUX railyseii TeXHIKH;
TEXHIYHA 1 CYNPOBI/HA JOKYMEHTALIiS, TEXHIYHA PeK/Iama, Ta-
TeHTH Ta 1H. [2]. XapakTepHUMH 03HAKAMH HAyKOBO-TEXHIU-
HOT JTITEpaTypH €:

— 0COONMMBHUI CTWIb, KU BIIPI3HSAE i BI 1HIIMX THITIB
JiTepaTypy;

— HACHYEHICTh TEKCTY CTEIaNbHAME TEPMIHAMH, TEPMi-
HOMOTIYHIMH CJTOBOCTIONYYEHHIMH.

[le BUK/IMKAe MEBHI TPYTHOII B PO3YMiHHI TaKoi JiTepa-
Typu. CaMe TOMy METOK JIaHOi CTAaTTi € BUBYEHHS 0COOMH-
BOCTCHH 3aCBOEHHA Ta MEPEKIay HIMEIBKOi TepMIHOMOTi 3
TOJAIbIINM BKUBAHHAM i B eHeprequm ranysi.

Buxnan ocHoBHoro matepiaiy. Tepminomoris B ramys3i
EHEPreTHKN € BAXJIMBOIO CKIIAJI0BOKO JIEKCHYHOTO 3amacy Hi-
MeIbKoi MOBH. Ha yTBOpEHHs TepMiHIB BIUTHBAIOTH Pi3HOMA-
HiTHI (aktopu. KoxHa ramysp TOICHKUX 3HAHb BUKOPHCTO-
BY€ Ti UM IHII TEPMiHH Ui 3a0e3MeUeHHs CBOIX MOTped y
niepesadi BemKoi KITbKOCTi (haxoBoi iHpopmarii.
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Biziomo, 1m0 TepmiHoIOrist Gy1b-sKoi raiy3i 3HaHb 1H 1IPO-
(hecii — e He OBLIbHA CYKYITHICTH OKPEMIX CIIIB, CIIOBOCIIO-
Jy4eHb, CUMBOIIIB, a TIEBHA 1 IOCTATHBO BU3HAYEHA CHCTEMA,
00 7 HE3aNeKHO BI CBOEI CTPYKTYpH TEpPMIH Mae CBOE 3Ha-
HCHHS TUIBKH SIK KOMIOHCHT TIEBHOI TEPMIHOMOTIYHOI CHC-
Temu [2]. TepM1H Mae OYTH HA3BOKO CTIEIIATbHOTO MOHATTS,
I B 1IbOMY HOr0 roiioBHa HominariBra QyHkuis. [l witkoi
nepeadi 3HAYCHHS TCPMiHy NOTPIOHO JOCTIMTH TEPMIHH,
SKi (DYHKIIOHYIOTh SIK B YKPAiHCBKOMY, TaK i B HIMEIIBKOMY
HAyKOBOMY MOBIIEHHI.

Y HIMelbKkOMy HayKOBOMY MOBJIEHHI B MPOLECI TEpMi-
HYBAHHS HOBHX HAYKOBO-TCXHIYHHX TOHATH IeEpeBary Ciix
BIJVIaTH YTBOPCHHIO TEPMIHIB Ha OCHOBI IHTCPHALIOHAILHOIO
(IepEBAKHO TPEKO-IIATHHCHKOT0) JIEKCHIHOTO 1 CIIOBOTBIPHO-
ro Qorzy. TepMiHu, sKi CKIaJaIOTbCS 3 TPELBKAX TA JTaTHH-
CBKHX €JIEMEHTIB, 3 OJZHAKOBOIO JIETKICTIO YTBOPIOIOThCA B
Oararb0x MOBAX, PHIOMY (OPMH iX TTOOYIOBH € JIFICHO Mik-
HapojuiMy. [Ipriazami IHTCPHALIOHATBHIX TEPMIHIB Y
rany3i enepreTiku €: der Feeder — dinep; das Amperemeter —
ammepmerp; die potentielle Energie — moTeHIliiHA €HEPTis;
der Energieblock — eneprobmnok; der Generator — reneparop,
der Transformator — Tpancdopmarop; die Phase — baza; der
Elektromotor — enexrponsuryH [7].

[IeBHOTO MOWIHPEHHS Y HIMELBKiH MOBI HaOyIIi TepMIHO-
JOTTYHI IeKcHYHi MakyH. Lle, 30kpema, Taki TeKCHIHi OHNA-
111, SIK1 MOKHA PO3IIAZIATH B IKOCTI TEPMIHOMOMYHUX JIAKyH B
enepretutyi: der Widerstand — omip; der Schalter — BumuKay;
der Strom — ctpyM [3].

OnHak 3Ha4YHA KITBKICTh TEPMIHONOTIYHMX OJMHHIL HE
Mae 0coONMMBOCTEH MPH TIepeIadl TeKCHYHOTO 3HaUeHHs. Al
OCKLIbKH BUBYCHHS TCPMIHOJIOTI] 3 TaITy3i CHEPreTHKH € Ayke
B@KIMBHM I8 MaiiyTHBOTO (haxiBLis-CHEpreTHKa, 10 Ciig
BHKOPHCTOBYBATH CJIOBHUK TEPMIHIB, 10 03HAYAKOTh OCHOBHI
NOHATTS: der elektrische Pumpe — enexrpuunmii Hacoc; die
elektrische Ausriistung — enexrpoobnannanns; die Hochspan-
nung — BUCOKA HArpyra; die Ausschaltung — BUMUKaHHS; der
Blankdraht — oronenuit npit; die Hochspannungsanlage —
BHCOKOBOJIBTHA YCTaHOBKA; den Kreis schlieflen — 3amkHyT!
Koo [3].

Y HIMElbKIH MOBI CIIOCTEPIra€ThCs BUKOPUCTAHHS IMEH-
HUKIB B IKOCTI 03HA4Y€Hb. Y TAKOMY pa3i CMUCJIOBE HaBaHTa-
JKEHHS HECe OCHOBHMII IMEHHNK, @ IMEHHHK, BUKOPHCTAHUH
B SIKOCTI 03HAYEHHS, Hece Ha co01 JJ0JaTKOBE HABAHTAKCHHS.
IMEHHUK, SIKHif BAKOPUCTOBYETHCS K TPUKMETHHK, BKA3y€ Ha
Te, 0 00’ €KT, AKUH NEPeNaeThCs UM IMEHHUKOM, XapaKTe-
PU3YETHCS Uepe3 BITHOWIEHHS JI0 1HIIoro 00’exty. [Ipukma-
JIOM IIOTO MOXYTh TOCTYKUTH TaKi HIMEIIbKI TEpMiHOJIO-
i3, sx: das Magnetfeld — maruitHe none; das Stromnetz —
enekTpoMepexa; die Stromversorgung — eNeKTPOXHUBICHHS
[7]. TepMiHOMOTI3MH YTBOPIOKOTh TAKOX CKJIAJHI IMEHHHUKH.




ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHMK MixHapoaHOro rymaHitapHoro yHiBepcutety. Cep.: ®inonoria. 2014 Ne 11 tom 1

[llap ckmaaHuX IMEHHUKIB € TOCHTh YMCENbHUM. Taki iMeH-
HUKH € HA/[3BIYAITHO XapaKTepHUMH 1S HiMeLbKoi MoBH. Pif
CKJIaTHUX IMCHHUKIB 3aJICKUTh Bi OCHOBHOTO CJ10Ba. [0 i€l
KaTeropii IMCHHUKIB HAleXKaTh Taki TepMiHH, SK: der Strom-
wandler—rpancdopmarop; die Energiequelle, die Kraftquelle—
JUKepeno eHeprii; die Stromschaltung — BMUKaHHS CTpyMY,
der Drahtbruch — obpuB TpoBOiB; der Stromleiter — mipo-
BiHNK; die Kraftstromleitung — minis enextponepenayi; das
Kraftwerk — enextpocranuis; das Elektrizititswerk — enex-
TPOCTaHIIs; die Stromzufiihrung — mojia4a eneKTPUIHOTO KH-
BIeHHS; die Energiewirtschaft — enepretuka; das Energiever-
sorgungssystem, das Verbundsystem — eHepreTHuHa CUCTEMa;
der Erdschlufy — 3amukanus Ha 3emmo; der Masseschluff —
3aMUKaHHS Ha Kopmyc; der Stromwender — xomyTatop; der
Stromzdihler — eneKTpUIHUN TUNTBHUK [7].

BuBueHHS TEPMIHOMOTIT B Taly3i eHEPreTHKH Mae BHPI-
IIaTbHE 3HAYCHHS Y HA0yTTI HABHKIB MPOQeCiitHoro MOBMeH-
HA. Y 3B’A3KYy 3 MM 000B’SI3KOBO TIOTPIOHO MpAIIoBaTH HAJl
PO3BHTKOM HABMYOK MOTHBAIli HE3HAHOMMX TEPMIHOIOTTY-
HUX OJMHHIb Ha OCHOBI 3HAHb OCHOBHHX MOJIeNel cyOMOBH
CBO€I crerianbHOCTI. [l 1boro KOPUCHO MOCTIHHO TOMOB-
HIOBATH CBIl CIIOBHHMKOBHII 3aIac CJIOBAMH, IO T03HAYAKOTH
TIOHSATTS, ABUIIA, IPEAMETH JaHOI TaTy3i HIMELKOI0 MOBOIO.
Jlns kpamioro 3anam’ATOBYBaHHS TaKUX JEKCHYHUX OJMHUIIb
CBOE€T CTIEITIabHOCTI IONITBHO 3BEPTATH YBary Ha 300pakeH-
HS TPEZIMETIB 13 HAMMCaMU HIMEIBKO MOBOIO X TONOBHHX
cxnanoux. Hanpuknan: 1) der Glaskolben — cxnsna xonba;
2) das Edelgas — ineptauii ta3; 3) der Wolframfaden — Bomb-
(pamosa HuTKa; 4) der Halter — tpumay, 5) die Schleifleitung —
KOHTAKTHHUI 1piT (enektpoan); 6) das Glasbein — CKisHA HIXK-
Ka; 7) der Stockel — noxoms [3].

3 orAMy Ha HEOHO3HAYHICT, BIICYTHICTD TIEPEKIIATHUX
BIJIMOBITHUKIB (y BUMAJIKY TEPMiHIB-HEOJOTI3MIB) Ta HaIlio-
HaNbHY BAPIaTUBHICTh, HAYKOBO-TEXHIYHI TEPMIHM SK MOBHI
3HAKH MAKOTh TPYIHOIII TIPH MEPEKIai.

3HavHI TPYIHOII PH MEPEKIaii BAHUKAKOTh Yepe3 Te, 0
B JIHTBICTHYHOMY aCTIEKTI TS TEPMIHIB, SK 1 JUTA 1HIIHMX CITIB
MOBH, XapaKTepHe SBUIIE 0araTo3HA4HOCTI. Y MOBI HayKH i
TEXHIKH TI€ ABUIIE TOMUPEHE Yepe3 Te, MO Y TePMIHOCUCTE-
Max Pi3HUX rany3eil HayKu 1 TEXHIKH MHAPOKO 3aCTOCOBYETHCS
TaK 3BaHE CEMAHTUYHE CJIOBOTBOPEHHS, KOJH iCHYH0Uii hop-
Mi CJI0Ba TIPUTIUCYEThCA T€ UM iHIIE 3HayeHHs. Hampukman:
der Schalter — 1) 3acyBHe BIKOHIIE (B YCTaHOBI); 2) KOMYTATOp
(emextp.); die Quelle — mxepeno: 1) (eneprii) die Energiequel-
le; 2) (mimome) die Heilquelle; 3) (Minepanbhe) die Mineral-
quelle; 4) (mepomxkepeno) die Urquelle; 5) (BUmpOMiHIOBAH-
i) die Strahlenquelle; Induktiv — tanyxtusauit: 1) induktive
Methode (Qinoco.); 2) der Induktionsstrom (enexrp.) [3].

VY [esKiX BHIajKax OJHH 1 TOV CaMHil TEPMiH Ma€ pi3Hi
3HayeHH: B MeXkax pi3HuX HayK. Oco0nuBi TPyIHOLI A1 TTe-
peKITajly CTAHOBMATH BUIIAIKH, KOMU OJUH 1 TOH caMuil TepMiH
Ma€ pi3He 3HAYEHHS 3JIEXKHO B1J pUIajy it o0naaHaHHs. Bu-
pilIaTbHUM TIPH TepeKyiaji 6araTo3HA4HOTo TEPMiHA € KOH-
TeKcT. [IpuKIagom 1boro MOXYTh MOCTYKUTH TaKi HIMEIIbKI
TEPMIHOMOTI3MA, AK: die [solierung — 3omsuis: 1) in der Be-
deutung die Isolierschicht; 2) Isolierung der Kranken; 3) die
Gefingnishaft mit strenger Isolierung. Der Isolator — 130ms-
top: 1) der Nichtleiter; 2) der Isolierraum [7].

V cremianbHOMY TeKCTi Hepiiko OyBae eeMEHT HOBH3HH,
AKHUH € 0CO0IMBO LIIKABUM, aJie 0B’ I3aHMH 13 BKUBAHHAM HO-
BHX TEPMiHIB (TEpPMIHIB-HEONIOTI3MIB), TIe HE 3a()iKCOBAHUX Y

CIIOBHHKAX. 3p03yMiJI0, IO TaKi BUTAKH MOKYTh CTBOPIOBA-
TH CEpHO3HI IPoOIeMH y po3ymiHHI TekeTy. OCHOBHA yMOBa
TIOIONAHHS IMX TPYAHONIIB TONATAE B JETATbHOMY aHami3i
ONMCYBAHOTO SBHIIA 1 TIepefadi HOro TepMIHAMH, WO Bike
€ YCTAHOBTCHHMH B Haylli. AKTyalbHI HayKOBI IIPOOICMH,
HAITHOBILII TEXHIYHI BHHAXOZW i BIZKPHTTS BHCBITIIOKOTh-
Csl B IPYKOBAHHX BHIIAHHSX, 1 TIEPL 33 BCE — Y TIEPIOANIHIX
BHJIAHHSX, [0 AKUX 1 IOBUHEH 3BEpTaThcs KopucTysay. Po3-
IVIHEMO, HaTPUKIIA], JIEKCHKY, Ika OTPUMAIa HOBE 3HAYECHHS
TICTIS TTOSIBH €MEKTPUIHOT TAMITOUKH [5].

urspriingliche neue Bedeutung in der
Bedeutung Elektrotechnik
. Kipphebel zum Schliefien
Schalter Riegel des Stromkrieses
stofen, schieben, einen Stromkreis
schalten verfahren verdndern
Strom grofer Fluss Elektrizitat
flieBen (von Fliissigkeit) (von elektrischem Strom)
- - Hindernis fiir d
Widerstand | Gegenwehr im Kampf el él?trgg}llsen%trggl

XapakTepHO PHUCOK) CYYacHOi HAYKOBO-TEXHIUHOI Jli-
TEPaTypH € BUKOPHCTAHHS CKOPOYCHb Ta adpeiaryp. Hayko-
BO-TEXHIYHA JIITEPATypa € C(beporo IIMPOKOTO BKMBAHHS Pi3-
HUX CKOPOYEHb — SIK THX, 10 YBIAIILIM 10 MOBH 1 3a)iKCOBaHI
Y CJIOBHHKAX, TaK 1 aBTOPCBHKHX, 10 CTBOPEHI TUIBKU HA KOH-
KPETHHI1 BUTIAJIOK 1 3a(hIKCOBaHI JIUIIE B OTHOMY TEKCTI. ¥ jies-
KX BHJIAX TEKCTIB CKOPOUEHHS 1HOJ CTaHOBMATH 50 BIICOTKIB
YCIX CJIOBOBKHMBAHB Ta 15 BIJICOTKIB CIOBHUKOBOTO CKJIay [4].
3 TouKM 30py iX MepeKnany 3a3HaYCHUH PO3MOALT CKOPOUEHD
JIONUTBHAN TOMY, 10 OCTaHHI, SK MPaBHJIO, MAlOTh CBOI BiJ-
TIOBI/THI TIOBHI (JOPMH y KOHKPETHOMY TEKCTi 1 iX PO3yMIHHS
3a3BMYail HE BUKIMKAE TPYIHOIIIB, TOMI K TPH MEpeKiIai
TIEPUIMX THOMI MOXYTh HE JIOTIOMOTTH # TIepEKIa/iHi CIOBHUKH
CKOpOYEHb, SIKIIIO BOHU HE MICTATH TIOTPIOHOTO CKOPOYEHHS.
[lotpibHO mam’sTaty, MO B MpoIECi TEPeKiaay 3araibHo-
TIPUIAHATI, T0OTO O(iIiiiHi, CKOPOUEHHS HE MOXHA JOBLIHHO
3MIHIOBATH Ta 3AMiHIOBATH. 3arabHONPUIHATAMY B €HEPreTH-
1i € Taki ckopoueHns: V (Volf) — BomsT; A (Ampere) — ammep,
Hz (Hertz) - repi; Ah (Amperestunde) — aMIIep-TO/IHHa; EMK
(elektromotorische Kraft) - enexrpopyiiita cina [7].

Cepen TpyIHOIIB MEPEKIazy HAYKOBO-TEXHIYHOTO TeK-
CTY CIIIJ\ BHIUTHTH HAsBHICTb TICBHOT IPYIIH IHTCPHAL{IOHAIIb-
HUX CITiB, K], HE3BAKAKOUM HA CXOXKICTb 3BYYaHHS Y PI3HUX
MOBAX, BIIPI3HAIOTHCA B KOKHIN MOBI CBOEIO CEMAHTHKOIO 1
CTHJCTHYHHM 3a0apB/IeHHSM. Y Teopii repeKuiazly Taki Cio-
Ba BIJOMI SIK «3paUIHBi Apys3i niepexnafaday [4]. Cnauicts
MepeKIiajly Takix CIIiB MOJIAra€ B HEOOXIHOCTI TIPABAIBHOTO
1000py 3HAYEHHS CIIOBA, SKE BIAMOBIANO0 O 3MICTY KOHKpET-
HOro Tekcty. Came KOHTEKCT JIKBIOBYE OaraTo3Ha4HiCTh
croBa 1 3a0e3meuye KOHKPETH3AII0 TOTO YH iHIIOTO 3HAYeH-
Hs1, Hanpuknan: die Billion — tpunbiion; der Zentner — mis-
LEHTHEpA.

JlexcnyHi BIIMIHHOCTI B TEKCTI € OUEBUTHUMH (HASBHICTD
CTIEIIAIbHOT JIEKCHKH, TEPMIHIB), @ B TPAMATHYHOMY ILIaHi
BOHH 3HAYHO MEHII BUPA3Hi, ajie He MEHII PI3HOMAHITHI.

HailmoMiTHIIIOW TpaMaTHYHOK OCOOMMBICTI) HAYKO-
BO-TEXHIYHUX TEKCTIB € BEJMKA KUIBKICTH PI3HOTO POy TIO-
IIMPEHNX CKIATHKX (Y TEPIIy Yepry, CKIaTHOMIAPSIHIX ) pe-
YeHb, 1[0 BKUBAKTHCA /IS MIepeiadi TUTIOBUX IS HAYKOBOTO
BUKJIA/y JIOTYHUX BiJHONIEHH MK 00 €KTaMH, JISMH, TIOM-
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svu Ta Gaxramu. Hanpukman: Wenn man den Schalter ein-
schaltet, schlieft sich der Stromkreis. Der Strom fliefft durch
die Leitung in die Birne. Dort muss er den Widerstand fein
gewickelter Wolframfdiden iiberwinden, die in den Glaskolben
ragen. Die hauchdiinnen Fiden in der Leuchtwendel kommen
dabei zum Gliihen. Dadurch brennt die Birne [5].

Himenpkiit MOBI BiacTiBa 0araTo3HAYHICTh HE JIIIE JIEK-
CHYHa, a i TpaMaTi4Ha, TOOTO OJTHI i Ti caMi Ji€CI0Ba MOXKYTh
OyTH CaMOCTIHHMMHM J1€CTOBAMH, TOMOMDKHIMHE J1€CTOBAMH
a00 miecoBamy 3 MOJaNbHIM 3HaueHHAM. Lle Takox ycknan-
HIOE po3yMiHHS TekcTy. Tak, miecioBa haben 1 sein MOKYTh
Oyru: 1) camocTiiiHMMHU JTiecnoBamu, Hanpuknan: Die Alter-
nativenergiequellen haben viele Vorteile wihrend der Ener-
giekrise; 2) TOMOMDKHEMHU JiecioBaMu, Hanpuknan: Die En-
ergie ist zur Grundlage des Lebens der Menschheit geworden;
3) niecnoBaMu 3 MOJIATILHAM 3HAYEHHSIM, IPUYOMY B HAYKOBIH
JiTepatypi BOHU BKMBAIOTHCA CaMe B MOIATLHOMY 3HAYEHHI,
Hanpukiaj; Man hat noch viele Probleme auf dem Gebiet der
Energiewirtschaft zu losen.

BuCHOBKH | mepcneKTHBH MOAAIBINHX JOC/TiKeHb.
Omxe, B HayKOBO-TEXHIYHIX TCKCTAX 3a3BUYail 3aCTOCOBYHOTH
TICBHY TPaMaTHYHy OyIOBY, CTHIICTHKY TEKCTY, SKa BIAIIOBI-
JIA€ IUUTAM | 3aBIAHHAM BHXIZHOrO HayKoBOro Tekcry. Jins Tex-
HIYHOT MOBH BITACTHBA HASBHICTb BEIMKOT KUTbKOCTI TEPMIHIB,
PI3HUX BUIIB CKOPOUEHb, 1 OCHOBHOK) CTHIICTHYHOI) MEKEI0
€ CTHCTIICTb Ta YITKICTh BUKIAIy (OpMyTIOBaHb. [0I0BHOH
03HAKOK TEXHIYHOT JIITEPaTypH € HACHUYEHICTh TEKCTY CIIeli-
AIBHAME TEPMIHAMH, SKI TPOCTO BIICYTHI HE TIIHKU Y 3BHU-
YaiHUX, ae # y TepMiHONOrYHEX cloBHMKaX. Came To4Ha
nepesiaya HOBUX TEPMIHIB PiTHO MOBOK) € OCHOBHOR) Tepe-
TIOHOIO TEXHIYHOTO MepeKIay.

OTke, OCHOBHA CKJIAJHICTh TEpeKiagy HayKoBO-TEXHiy-
HUX TEKCTIB, a caMe TepeKIIajl TEPMIHIB, TIOJIATAE Y PO3KPUTTI
Ta Tiepesiadi 3ac00aMi yKpaiHChKOi MOBM 1HIIOMOBHHX pe-
amid. bymo Ou HeBIpHUM TOBOPUTH MPO MEPEKIA] TEPMiHIB
K Takux. O00B’S3K0BO0 YMOBOIO MOBHOL[IHHOTO MEpeKIaTy
OY/Ib-SIKOTO CTIETIATBHOTO TEKCTY, 0COOMMBO HAYKOBO-TEXHIY-
HOTO, € IOBHE PO3YMIHHS HOT0 KOPUCTYBAYEM.
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3yenko H. A. OcoGeHHOCTH epeBOIa HEMELIKUX Tep-
MMHOB B 00/1aCTH 3HepreTuKu

AnHoTanusi. B crarbe paccmarpuBaroTcs 0COOCHHOCTH
YCBOEHUS U NEPEeBOa HEMELKON TePMHHOJIOTUH C YIIOTpe-
OreHMeM B SHEpPreTH4eckoil orpaciu. BbisicHeHo, 4TO Oc-
HOBHOH 4epTOH SBJISETCS KPATKOCTh M YETKOCTh M3JI0KEHHS
thopmyrmupoBok. OOOCHOBAHO MOJIOKEHNE O TOM, YTO CIOXK-
HOCTB IIEPEBOIAa HAYUHO-TEXHUYCCKUX TEKCTOB 3aKJIFOYACT-
Cs1 B PACKPBITUM U IIEpeade MUHOCTPAHHbBIX PEaIuil.

KoioueBrble ciioBa: akyHbl, MOP(OIOrHYECKUE CTPYK-
TYpPBI, CIOXHBIC CYIICCTBHUTEIILHBIC, TEPMHHOJIOTNYECKUE
€IMHUIIbI, MHOTO3HAYHOCTb.

Zuyenko N. Features german translation of terms in
the energy sector

Summary. The article deals with the peculiarities of as-
similation and translation of the German terminology that
with the use of Energy. It was found that the main stylistic
limit is the brevity and clarity of wording. Grounded dif-
ficulty translation scientific texts is disclosure and pre-chi
foreign realities.

Key words: gaps, morphological structure, complex
nouns terminolohichni unit ambiguity.




